
 
 
 
 
 

 
 

यस अÚयायका मल पदहǾू : लका ू ५:६-८, ११; मक[ स ू ३:१४, मƣी ८:२३-
२७, मक[ स ू ४:३५-४१, मक[ स ू ९:३३-३७; मƣी २०:२०-२८। 

यस अÚयायको ःमरण गन[पनȶ मल पदु ू : "ǓतनीहǾ एक आपसमा करा गर। ु े
'उहाँल बाटोमा हामीसग करा गन[ भएको Ǔथयो। उहाँल धम[शाƸलाई े ेँ ु ु खोलर े
Ǔसकाउनभयो ु (वा बाइबलका पदहǾलाई उǺध गन[भयोु )। क उहाँल ती े े
बचनहǾ सनाउनहदा हामीहǾको ǿदय हामीǓभऽ दनदन बǓलरहन रु ु ुँ े ?" (लका ू
२४:३२ ǾपाÛतǐरत)। 

   यश एÈलल आÝनो सवाकाय[को काम सǾ गन[भएको Ǔथएन। े े ेू ुै आफल ू े
ूचार गनȶ काममा, Ǔसकाउन काममा र से ेवा गनȶ काममा यशल माǓनसहǾलाई े ेू
समावश गन[ भएको Ǔथयो। ससमाचारको चारवटा पःतकहǾल उहाँको जीवने ेु ु ुै , 
म×य र पनǽ×थानलाई मल ǓबषयबःतहǾ बनाइएका छन। उहाँ आÝनो ृ ु ु ू ु ्
चलाहǾसग एकदम निजक भएर काम गन[भएको Ǔथयो भनर पǓन ती े ेँ ु
पःतकहǾल बताउछन।  उहाँसग घǓनु ्े ँ ँ ƴ हन चलाहǾसग Ǔबशष Ǔमलर काम ु े े े ेँ
गन[भएको Ǔथयो।ु  

    जब यशका वǐरपǐर रहर शतानल उहाँको Ǔबǽƨमा यƨ छǓडरहको े े े े ेू ुै
Ǔथयो भन ×यहȣ यƨ उहाँका चलाहǾसग पǓन उसल छǓडरहको Ǔथयो। तर े े े े ेु ँ
जबसàम अÛतमा ǒपडाल िचÍयाएर यशल े े ेू "अब ǓसिÚदयो" भǏुभएन तब सàम 
येशलाई हराउनू , खसाãन वा पछान[ शतानको Ǔनिàत असàभव भएको Ǔथयो। तर ै
यशका चलाहǾलाई धरापमा पान[ शतानलाई गाâ होे ेू ै  Ǔथएन। ǓतनीहǾमा भएका 
अवगण तथा कमजोरहǾको फाइदा उठाएर ǓतनीहǾलाई धाãन मौका ु े
शतानलाई Ǔमलको Ǔथयो।ै े  

    घमÖड, अहकाǐरताँ , शǋा, िजǑƧपना वा हठȤ, आÝनो माऽ भाउ खोÏन े
वा अǾको भÛदा आÝनो ǒहतको बǒढ चासो राÉ ने (अÌमजीमा किÛÝटट अभ े
इÛटरःट भǓनÛछे ), ःवाथȸपना जःता कमजोरȣहǾ हामीहǾमा भयो भन हामीलाई े
ढाãन मौका शतानलाई Ǒदइरहका हÛछɊ। ǓतनीहǾको ूायजसो मल समःया े ेै ु ू
भनक कǓतपय समयमा े ै ǓतनीहǾलाई क हनछ भनर यशल भǏुहदा पǓन े े े े ेु ुू ँ

८ भीƴको फौजमा सहकमȸहǽभीƴको फौजमा सहकमȸहǽ  
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×यसूǓत ǓतनीहǾल Úयान Ǒदएका Ǔथएनन। ǓतनीहǾ आÝन Ǔबचारमा धʞ भएर े ् ुै
बसका Ǔथए।े  

     ǓतनीहǾल कǑठन तǐरकाल धर कडा पाठहǾ ǓसÈनपरको Ǔथयो। े े े ेै ु
×यहȣ चाल हामीहǾको पǓन नभएको होइन। 
 
१. पऽसलाई बोलाहत ु (लका ू ५:६-८)  

      सारा जगतलाई न असर पानȶ महान Ǔबबादको महǂवपण[ Ǔबषयलाई ै ् ू
सàझदा यशल आÝनो सवाकाय[मा सहायता गन[ माǓनसहǾलाई ूयोग गन[भएको ँ े े ेू ु
करा अ×यÛत अचàम लाÊदो माǓमला दिखÛछ। उहाँल रोÏनभएका चलाहǾका ु ुे े े
कमीकमजोरȣहǾलाई हदा[ ×यो त झन छʞ े पनȶ करो हनआउछ। माǓनसको ु ु ँ
पǓतत ःवभावलाई हदा[ उहाँल चǏुभएको कोहȣ पǓन Ǔसƨ छन भǏुमा े े ु ै
अःवभाǒवक दिखÛदन।े ै  

    एक Ǒदन एका Ǔबहान यश उƣरȣ गǓललको समिमा ǒहǓडरहनभएको ै े ू ु ुँ
Ǔथयो। ×यसबला एक हल माǓनसहǾ उहाँको पǓछ पǓछ Ǔथए। ×यहाँ उनल े ेु
माछा पबन दे ईु डǍाहǾ दÉ नु ुे भयो जसमा ǒक ×यसका माǓलकहǾल रातभरȣ े
पǓन माछा पबन नसÈदा Ǒदʞ भएर ती डǍाहǾ सफा गदȷ Ǔथए। ती ु
माझीहǾलाई यशको बारमा थाहा Ǔथयो। ǓतनीहǾ जान ǓसǓनगग वा यहदȣ े े ेू ू
सभाघरहǾमा यशल Ǔसकाउनभएको ǓतनीहǾल सनका Ǔथए। उहाँल े े े े ेू ु ु
Ǔसकाउनहदाु ुँ  सब जना छʞ परका Ǔथए ै े (लका ू ४:३१,३२)। ǓतनीहǾ आराधना 
गनȶ मिÛदरमा एक जना माǓनसको दƴ आ×मा यशल धपाउनभएको ु ू ुे े (लका ू
४:३३-३६) पǓन ǓतनीहǾल दखको हनपछ[। पऽसको घरमा उनको सासको े े े ु ु ु ु
Ïवर Ǔनको पान[भएको पǓन ǓतनीहǾल दखको हनपछ[ ु ुे े े ु (लका ू ४:४८,३९)। 
अिघãलो Ǒदन बलका उहाँल धरलाई Ǔनको पान[भएको पǓन े े ेु ुै (लका ू ४:४०,४१) 
ǓतनीहǾल दखका Ǔथए।े े े  

        ×यसकारण हलका हल माǓनसहǾ समƨको ǒकनारमा यशको पǓछ ै ु ु ु ूे
लाǓगरहकोमा अचàम माǏुपनȶ दिखÛदन। पऽस भएको डǍामा यश चÕनभयो र े े ेै ु ु ू ु
अǓल पर जान अâ हाउनभयोु  ताǒक सब माǓनसहǾल उहाँलाई दखन। अǓन ै े े ु ्
×यहाँबाट यशल ूवचन Ǒदनभयो े ेू ु (लका ू ५:३)। उहाँल बोãनभइसकपǓछ े ेु
पऽसलाई डǍा अǓलपर गǒहरो पानीमा लगर भख[र सफा गरको जालȣ ÝयाँÈन ु ु े ेै
अâ हाउनभयो। रातभǐर माछा पबन नसकको पऽसलाई Ǔनिँ चु ुे त Ǔथयो ǒक 
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यशल भǏुे ेू भएको पानीमा जालȣ हाãदमा माछा पदȷन। तर यशलाई सàमान ै े ू
गरको हनाल उहाँको वचन राÉ ने ेु  उहाँल भǏुभएको अनसार पऽसल ×यस गर।े े ेु ु ै  

    लका ू ५:६-८ पÕनहोस। पऽसको भावना र कामल उनको बारमा ु ् ु े े
हामीलाई क भÛछे ? पऽसमा  कमजोर भएतापǓन यशल उनलाई ǒकन चलाु ूे े े  
बनाए भनर उपरोƠ पदहǾल हामीलाई क Ǔसकाउछे े े ँ ? हन[होसे ु :् "6 अǓन जब 
× यसो गरे, तब ǓतनीहǾल एक थूो माछा पबे ेु , र ǓतनीहǾका जाल फाɪ न 
लाग। े 7 ǓतनीहǾल अकȾ डǍामा भएका साझदारहǾलाई आएर सहायता गनȶ े ेु
इशारा गरे, र आएर ǓतनीहǾल दव डǍा माछाल भरे े ेु ुै , यहाँसà म ǒक डǍाहǾ ु
डÞ नु  लाग। े 8 तब यो दखर यशको पाउमा घोÜ टोे े े ू  परȣ Ǔसमोन पऽसल भनु े े, 
“ह ूभे ,ु मबाट जाइजानहोसु  ्, ǒकनभन म पापी माǓनस ह।े ुँ ”  

    पऽसल åयƠ गरका भावना र काम अचàम लाÊदो छ। परानो ु ुे े
करारमा याकबल ःवग[दतसग कःती खलकोू ू ुे े ेँ  हामीलाई याद Ǒदलाउछ। दब ँ ु ै
åयिƠहǾल परमँ वे े र ǓतनीहǾसग Ǔथए भनर महसस गरका Ǔथए। दवल ँ े े ेु ु ै
आफहǾ अयोÊय भएको ठलो आभास पाएका Ǔथए ू ू ् (उ×पिƣ ३२:२४-३०)। यो 
ःपƴ Ǔथयो ǒक पऽसल आफ पापी भएको ःवीकार गरका Ǔथए।ु ूे े   आफ पापी ू
भएको साब[जǓनकǾपमा पऽसको ःवीु कायȾिƠ त×काǓलन धाǓम[क अगवाहǾल ु े
यशको बारमा सोचको भÛदा उãटो Ǔथयो। यश पापी हन भनर ǓतनीहǾल े े े े े ेू ू ्ु
औãयाएका Ǔथए U (लका ू ९:२४)। ती धम[का खोल ओÕन माǓनसहǾल आफ े े ू
पापी ह भनर माǏ तयार Ǔथएन।ुँ े  

     "9 यǓतका माछा पबको दखर Ǔतनी र Ǔतनको साथमा े े े हनहǾ सबल ु े ेै
सा॑ अचà मै  मान। े 10 × यस गरȣ जिÞ दै याका छोराहǾ याकब र यहÛ नाू ू  पǓन 
छÈ क पर। ǓतनीहǾ Ǔसमोनसग साझदार Ǔथए। यशल Ǔसमोनलाई भÛ ने े े ेँ ू भुयो, 
“नडराऊ, अब उूाÛ त Ǔतमील माǓनसहǾलाई पबनछौ।े े ” 11 अǓन जब 
ǓतनीहǾल आÝ नाे  डǍाहǾ पाखामा ã याु ए, ǓतनीहǾल सब थोक × याे ै गे, र 
उहाँको पǓछ लागे।" (लका ू ५:९-११)। पद ११मा माझीहǾ सबल आÝना ै े
थोकहǾ ×याग र यशको पǓछ लाग भनर उãलख गद[छ। ×यसको अथ[ े े े े ेू
ǓतनीहǾको जालȣ फÒन गरर भरपǓन ×यस छोडर यशको पǓछ लाग रु ूे े े े े े ेै ! 
हामीलाई ×यसमा क सÛदश छे े ? 
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२. "उहाँसगँ" (मक[ स ू ३:१४)  

       जब यशल गǓललको समिको ǒकनारामा कहȣ åयिƠहǾलाई आÝनो े े ेू ु
पǒहलो चलाहǾ हन आƾान गन[भएको Ǔथयो ×यो भÛदा अिघ दƴ आ×मालाई े ु ु ु
उहाँल ǓनयÛऽण गन[भएको ǓतनीहǾल दखका Ǔथए। शतानका बीर वा े े े ेु ै
असरहǾलाई यशल Ǒदनभएको चु ू ु ुे े नौती (लका ू ४:३४-३६), ǓबमारȣहǾलाई Ǔनको 
पान[भएको ु (लका ू ४:३८-३९), ूकǓतमाǓथ उहाँको शासन ृ (लका ू ५:४-६) र 
पऽसल आÝनो पाप खोãदा उनी डराउनपदȷन भनर यशल Ǒदनभएको ु ु ू ुे े े े
आँ वासनको ूतआयदशȸ ǓतनीहǾ Ǔथए (लका ू ५:१०)। 

    कहȣ समयपǓछ रातभरȣ ूाथ[ना गǐरे सÈनभएपǓछ ु (लका ू ६:१२) यशल े ेू
आÝना अनयायीहǾसग भÒनभएको Ǔथयो। ठलो जमातबाट यशल बाâ हु ु ू ूँ े े े  
जनालाई चनर ǓतनीहǾलाई Ǔबशष चला वा ूǐरतहǾ भनर सàबोधन गदȷ अलग ु े े े े े
राÉ नभुएको Ǔथयो (लका ू ६:१२)। ǓतनीहǾ यशका िश¢ाका गǾ र अगवा हन े ू ु ु ु
पगका Ǔथए। मीक ु े भाषामा आपोःटãस (apostles) वा ूǐरतको अथ[ े
"पठाइएको" हो। बाǒहर ूचार गन[ पठाउनभÛदा अिघ यशल ǓतनीहǾलाई ु ूे े
िश¢ादȣ¢ा Ǒदनभएको Ǔथयो ु (लका ू ९:१-५), ǓतनीहǾको साथमा åयिƠगत 
Ǿपमा समय Ǔबताउनभएको Ǔथयो।ु ७० जनाको ठलो समहलाई गाउ शहरहǾमा ू ू ँ
पठाउनहदा पǓनु ुँ  उहाँल ×यहȣ ूǒबया अपनाउनभएको Ǔथयो े ु (लका ू १०:१-
१६)। 

     मक[ स ू ३:१४ पÕनहोस। आफ Ǔबना यशल चलाहǾलाई ु ् ू ूे े े
गाउशहरहǾमा ूचार गन[ पठाउदा ǓतनीहǾबाट उहाँल क अप¢ा गन[भएको ँ ँ े े े ु
Ǔथयो? बत[मान पǐरूआयमा पǓन हाॆो Ǔनिàत ×यसमा क महǂवपण[ से े ू Ûदश छे ? 
हन[होसे :् "14 आफसग रहन र ूचार गन[ पठाउनलाई उहाँल बा॑ जनालाई ू ँ े
ǓनयƠ गन[भयोु ु ।"  

   आज कǓतपय इसाईहǾ यशको बारमा ूचार गन[ ूǓतःपधा[ गद[छन र े ेू ्
उहाँको Ǔनिàत काम गन[ आƣरȣ गद[छन तर उहाँसग समय Ǔबताउन भन फस[द ु ् ुँ े
Ǔनकाãन नसकको हे Ûुछ। ×यसल गदा[ ससमाचारको काम गन[ हामी आÝन े ु ै
बǒƨल जाँदा हामीहǾ आफल क क गनȶ भनर शची बनाउछɊ। ससारको ु ूे े े े ेै ंँ
मिƠदाताको सहभाǓगतालाई Úयान नǑदएर उहाँको सʣामा हामी उǓभन पगका ु ु े
हÛछɊ। ूायजसो हामी Ǔभऽ हामील ु े "मसीह रचना" गन[ खोÏछɊ ×यसको अथ[ 
ससारलाई उƨार गनȶ िजàमा हामीलाईमाऽ सिàपएको छ तर यशमाऽ उƨारकता[ ं ु ूे
हनहÛछ भǏे ूǓतवƨता कǓतपय समयमा Ǔबस[न खोÏछɊ।ु ुु  
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    धरजसो यशको नाउमा ूचारगनȶ माǓनसहǾको नाउल इसाई इǓतहास े े ेै ू ँ ँ
भǐरएको पाइÛछ। तर ǓतनीहǾमा कǓतपयल उहाँसग समय े ँ Ǔबताएको हदनुँ ै , 
उहाँलाई åयिƠगत Ǿपमा िचनको हदन र ǓतनीहǾलाई पǐरवत[न गन[ उहाँलाई े ुँ ै
मौका नǑदएको हÛछ। यशको नाउमा दौडधप गनȶ तर उहाँसग समय Ǔबताएर ु े ू ुँ ँ
उहाँलाई åयिƠगत Ǿमा निचǏे ǒबिँ चयनहǾूǓत चच[ र ससार आकǒष[त हन ं ु
आवँयक छन। भीƴको नाै उचाहȣ Ǔलन लगाउन तर उहाँको नाउलाई दǾपयोग ँ ँU े ु
गन[ लगाउन महान Ǔबबादको यƨभमीमा ूयोग गनȶ सबभÛदा ठलो अƸ े ् ु ू ू
शतानको हो। बाǒहर ूचारूसार गन[ पठाउनभÛदा अिघ आफसग रहर आÝनो ै ु ू ँ े
िश¢ादȣ¢ा महण गराउन चाहना यशको Ǔथयो।े े ू  

      ǒबिँ चयनहǾको Ǔबǽƨमा गइरहन आममाǓनसको साम उहाँलाई े ु
ǿदयमा नराखी ूचारूसार गन[को अथ[ बत[मान समयमा हामील कसरȣ ु े
हन[पछ[े ु ? आजको अǓत åयःतको समयमा पǓन यशसग समय Ǔबताउन सÈन े ेू ँ
कलाहǾ क क हनसÈछे े ु ? 
 
३. ूाकǓतक ǒवपिƣमाǓथ यशको ǓनयÛऽण ृ ूे (मƣी ८:२३-२७) 
       दहायका पदहǾमा भीƴ र शतानको बीचमा भइरहको महान े ेै ्
अÛतरǓबबाद कसरȣ झिãकÛछ? हन[होसे ु :् मƣी ८:२३-२७ "उहाँ डǍामा ु
चɭ नभएपǓछ उहाँका चलाहǾ उहाँको पǓछ लाग। ु े े 24 अकः मात ् तालमा 
ठलो आधी आयोू ँ , र छालल डǍालाई ढाÈ ने ु  लाÊ यो। यश Ǔनदाइरहनभएको े ू ु
Ǔथयो। 25 चलाहǾ आएर यसो भÛ दे ै उहाँलाई Ǔबउझाएँ , “बचाउनहोसु  ् ूभ!ु 
हामीहǾ नं ट हन लाÊ यɋु ।” 26 यशल ǓतनीहǾलाई भÛ ने ेू भुयो, “अã पǒवँ वासी 
माǓनस हो, ǓतमीहǾ ǒकन डराउछौँ ?” तब उठर उहाँल बतास र समिलाई े े ु
हकान[भयोु , र आधी Ǔबलकल शाÛ तँ ु  भयो। 27 “ǒयनी त कः ता माǓनस हनु ्, 
ǒकनभन बतास र समिल पǓन ǒयनका आ£ा माÛ दाे ेु रहछने  ्” भनी ती माǓनसहǾ 
छÈ क पर।े ", मक[ स ू ४:३५-४१ "35 × यो Ǒदन साझँ परपǓछ उहाँल े े
चलाहǾलाई भÛ ने भुयो, “आओ, हामी पाǐरपǒʣ जाऔ।ं” 36 अǓन भीड़सग Ǔबदा ँ
ǓलएपǓछ, उहाँ जन डǍामा बः नु ु भुएको Ǔथयो × यसमा उहाँलाई चलाहǾल ै े े
आÝ नासाथ लग। र अǾे -अǾ डǍाहǾ पǓन उहाँको साथमा Ǔथए। ु 37 अǓन 
× यहाँ ठलो हरȣू ु -बतास चã यो, र छालहǾ डǍामा बळन लागु े, यहाँसà म ǒक डǍा ु
पानील भǐरन लाÊ योे । 38 उहाँ आफचाǒह डǍाको पǓछã लोै ँ ु  भागमा एउटा 
Ǔसरानी लाएर Ǔनदाइरहनभएको Ǔथयो। ǓतनीहǾल उहाँलाई यसो भÛ दु े ै 
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Ǔबउझाएँ , “गǽÏ यु ू, हामी डÞ नु  लाÊ यɋ भÛ ने क तपाɃलाई वाः ताे  छनै ?”  39 तब 
उहाँ Ǔबउझनभयोँ ु , र बतासलाई हÜ काउनभयोु , र समिका छालहǾलाई भÛ नु भुयो, 
“शाÛ त हो! रोǒकजा!” अǓन बतास थाǓमयो र ठलो सÛ नाू टा छायो। 40 उहाँल े
ǓतनीहǾलाई भÛ नभुयो, “ǓतमीहǾ ǒकन यसरȣ भयभीत हÛ छौु ? ǓतमीहǾमा 
ǒवँ वास छनै ?”  41 ǓतनीहǾ सा॑ भयभीत भए र आपसमा भÛ नै  लागे, “ǒयनी 
को हनु ्? बतास र समिल पǓन ǒयनको हकम माÛ छु ुे ु न ्।”  र लका ू ८:२२-२५ 
"22 एक Ǒदन उहाँ आÝ ना चलाहǾे सग डǍामा चɭँ ु  नभयोु , र उहाँल े
ǓतनीहǾलाई भÛ नभुयो, “हामी तालको पाǐरपǒʣ जाऔ।ं” र उहाँहǾ डǍामा चढ़ȣ ु
जानभयो। ु 23 डǍामा जाँदगदा[ उहा ँ Ǔनदाउनभयो। तालमा आधीबहरȣ चã नु ुै ँ े  
लाÊ यो। डǍा पानील भǐरन लाÊ योु े , र ǓतनीहǾ आपत ्मा पर। े 24 अǓन 
ǓतनीहǾल े निजक आएर उहाँलाई यसो भÛ दै Þ यूझँाए, “गǽÏ यु ू, गǽÏ यु ू, हामी 
डÞ नु  लाÊ यɋ।” उहाँल उठर बतास र ूचÖ डे े  लहरलाई हकान[भयोु , र ती थाǓमए 
अǓन सब शाÛ तै  भयो। 25 उहाँल ǓतनीहǾलाई भÛ ने भुयो, “ǓतमीहǾको 
ǒवँ वास कहाँ गयो?” ǓतनीहǾ भयभीत भए, अǓन आँ चय[चǒकत भए र आपसमा 
भÛ न लागे, “ǒयनी को हनु ्? ǒयनल बतास र पानीलाई समत आ£ा ǑदÛ छे े न ्, अǓन 
ǓतनीहǾ ǒयनको आ£ा माÛ छन ्।”   

    ूाकǓतक ससारमा शतानल कǓतको ूभाव पाछ[ भǏे करामा हामील ृ ुं ै े े
परा बÐन सÈदनɊ। तर उसको ूभाव ×यसमा छ भनर बाइबलल खलाू ु ुै े े सा 
गरको छ। अáयबको कथामा हामी ×यो पाउछɊ े ु ँ (अáयब ू १:१८,१९)। यस 
माǓमलामा एलन जी ƾाइटल पǓन भǏुहÛछ े े ु "धर माǓनसहǾलाई नाश गन[ े ै
शतानल आज पǓन समि तथा जǓमनमा धर नराॆो घÒनाहǾ हन Ǒददछ।ै ै ैे ेु ु ँ " इन 
हभÛलȣ Üलससे े े े ,् प.ृ ३४८बाट ǾपाÛतǐरत। शतानल आै े Ýनो शिƠ ूदश[न गन[ 
ूकǓतलाई पǓन हातमा राखको छ। ूाकǓतक ससारमा भइरहका ǓबǓभǏ ृ ृे ें
ǓबपिƣहǾल महान अÛतरǓबबादको यƨलाई यथाथ[मा पǐरणत गǐररहको हामी े े् ु
दिखरहकाछɊ।े े  

     Ǒदनभरȣको िश¢ादȣ¢ापǓछ यशल चलाहǾलाई समिको पारȣ जान े े ेू ु
चलाहǾलाई अâ हाे उनभएको Ǔथयो। ×यहाँ कवल थोर माǓनसहǾमाऽ Ǔथए। जब ु े ै ै
ǓतनीहǾ डǍामा जाँद Ǔथए बीच समिमा अचानक भयानक हरȣबतास चãयो। ु ुै ु
छालहǾल डǍालाई ǒहका[एर तहस नहस पान[ खोज े ेु (मक[ स ू ४:३७)। डǍाको ु
मिÛतर यश थǒकत भएर सǓतरहनभएको Ǔथयो मानɊ उहाँलाई कहȣ पǓनु ू ु ुे े  थाहा 
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Ǔथएन। हरȣ बतासहǾसग चलाहǾ कःती खǓलरहका Ǔथए। कǓतबरसàम त ु ँ े े े ेु
ǓतनीहǾलाई थाहा Ǔथएन यश सǓतरहनभएको छ।े ू ु ु  

     आफहǾको सब ूयास असफल भएपǓछ चलाहǾल यशलाई उठाएर ू ूै े े े
गहार माÊछन। उÓन Ǔबिƣʞ यशल ǓतनीहǾलाई कहȣ भǏुहǏ। उहाँल ु ् ूे े े े ेै ु
ǓतनीहǾलाई कन ूवचन Ǒदनभएन र ×यस पǐरिःथǓतलाई राॆोसग सàहाãन ु ुै ँ
हÜकाउन पǓन भएन। यश उÓनभयोु ू ुे , हात उचाãनभयो र बतास र छालहǾलाई ु
रोÈन हकम Ǒदनभयो मानɊ ǓतनीहǾ उÍछǌल बÍचाहǾ Ǔथए।ु ु ु  

   ×यो दखर चलाहǾ एक Ǔछन त अचिàभत भएर अʞ न बʞ पर। े े े े
"ǓतनीहǾ डराए पǓन। ǓतनीहǾल एक आपसमा सोध े े 'होइन? उहाँ को 
हनहÛछ। बतास र छालल पǓन उहाँलाई माǏुहÛछु ु ुु े !' " (मक[ स ू ४:४१)। 

      ×यसबाट हामीहǾल धर पाठहǾ ǓसÈन सÈछɊ। तर यशको शिƠ े े ेै ू
कǓतको रहछ भनर हामील यस कथाबाट ǓसÈन सÈछɊ। हाॆो जीवनमा े े े
जनसक हरȣबताु ु ै ु स चलतापǓन उहाँमाǓथ भरोसा राÉ ने  ुआवँयक छ। 

       ूकǓतमा पǓन हाॆो ूभको शिƠ कǓतको छ भनर हामी थाहा पाउन ृ ु े
सÈछɊ। तर ×यो शिƠ हामीहǾको आÝन इÍछामा छोÔनहǏ। हामीमा ै ु ु
भएको आ×मǓनण[यको बरदानूǓत हामी कǓतको होिशयारȣ हनपछ[ भनर ×यसल ु ु े े
हामीलाई कसरȣ बताउछँ ? र हामीमा भएको ×यो बरदानलाई कसरȣ ूयोग गन[ 
पǓन होिशयारȣपना अपनाउन ǒकन पछ[ भनर ×यसल बताउछे े ँ ?  
 
४. सबभÛदा ठलो बडा वा महान को हो ू ् (मक[ स ू ९:३३-३७) 
    यशल आÝना चलाहǾलाई Ǔबशष िश¢ा Ǒदनभएको Ǔथयो। ×यो े े े ेू ु
ǓतनीहǾको Ǔनिàतमाऽ नभएर ू×यक åयिƠ जो यशको भƠ ह भनर दाबी े े ेू ुँ
गछ[न ǓतनीहǾको Ǔनिàत पǓन हो भनर कसरȣ आ×मसात गनȶ् ्े ? हन[होस मक[ स े ु ् ू
९:३३-३७ "33 उहाँहǾ कफन[हममा आउनभयोु ु , र घरमा हदा उहालँ ुँ े
ǓतनीहǾलाई सोÚ नभुयो, “बाटोमा ǓतमीहǾल क बहस गǐररहका Ǔथयौे े े ?” 34 
तर ǓतनीहǾ चप रहू े, ǒकनǒक बाटोमा ǓतनीहǾल े “हामीमा सबभÛ दाै  महान ् को 
हो?” भनी आपसमा बहस गरका Ǔथए। े 35 तब उहाँ बः नभुयो, र बा॑ ै
जनालाई बोलाउनभयोु , र ǓतनीहǾलाई भÛ नभुयो, “कोहȣ माǓनस पǒहलो हन ु े
इÍ छा गछ[ भने, × यो सबभÛ दाै  पǓछã लो र सबको सवक हनपछ[।ै े ु ु ”  36 अǓन 
एक जना सानो बालकलाई Ǔलएर उहाँल × ये सलाई ǓतनीहǾका बीचमा 
राÉ नभुयो, र × यसलाई काखमा Ǔलएर उहाँल ǓतनीहǾलाई भÛ ने भुयो, 37 “जसल े
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यः ता साना बालकहǾमÚ ये एक जनालाई मरो नाउमा महण गछ[ × ये ँ सल े
मलाई न महण गछ[ै , र जसल मलाई महण गछ[ × ये सल मे लाई होइन, तर 
मलाई पठाउनहनलाई महण गछ[।ु ु े ”  र मƣी १८:३-६ "3 र भÛ नभुयो, 
“साँÍ चै, म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, मन पǐरवत[न भएर ǓतमीहǾ साना 
बालकहǾजः ता भएनौ भन कǒहã ये ै ः वग[को राÏ यमा पः नेछनौ। ै 4 जसल यो े
सानो बालकजः तै आफलाई नॆ तã याू ु उछँ , × यहȣ ः वग[को राÏ यमा सबभÛ दाै  
महान ् हनछ। ु े 5 जसल मरो नाउमा एउटा यः तोे े ँ  बालकलाई महण गछ[, 
× यसल मलाई महण गछ[। े 6 “तर जसल ममाǓथ ǒवँ वाे स गनȶ यी 
सानाहǾमÚ ये एक जनालाई पाप गन[ लाउछँ , बǽ × यसको गलामा ठलो ू
जाँतोको ढǍा बाँधर × यु े सलाई गǒहरो समिमा डबाइǑदन असल हÛ छु ु ु ु ।"   

     चलाहǾल ǓतनीहǾल सोचका भǒवंयलाई मÚयनजरमा राखर न एक े े े े े ै
आपसमा को धर ठलो हो वा कसल ठलो पद पाउछ भनर Ǔबबाद गǐररहका े े े ेै ू ू ँ
Ǔथए। यशल रोमी शासकहǾबाट इॐाएललाई मƠ गन[हनछे े ेू ु ु ु , दाउद राजाको 
गƧी उहाँल सàहाãने हुनछ र उहाँल नयाँ चबवतȸ राजा भएर शासन गन[हनछ ु ुे े ेु
भनर ǓतनीहǾल सोचका Ǔथए। राजा सोलोमनको राÏयकालमा अनभव गरको े े े ेु
यश, सàमान तथा मǒहमा अब ǓतनीहǾल पाउनछन भनर ǓतनीहǾ ढʞ भएका े े े् ु
Ǔथए। जब ×यो हनछ ǓतनीहǾ ू×यकल महǂवपण[ तथा उÍच पदहǾ नयाँु े े े ू  
पनःथा[पना गरको राÏयमा बहाल हनछ भनर ǓतनीहǾल अनमान गरका Ǔथए। ु ुे े े े ेु
ǓतनीहǾको Ǔनिàत ×यो पǓन पगको जःतो Ǔथएन। नयाँ राÏयमा ǓतनीहǾमÚय ु े े
को सबभÛदा ठलो ू (ूधानमÛऽी?) हन होला भनर एक आपसमा तʞर गदȷ ु े े
Ǔथए। लिशफर वा शतानको आÝनो भाऊ खोÏन नीु ै े Ǔतमा ǓतनीहǾ लागको े
जःतो दिखÛदन रे ै ? (हन[होस यशया े ु ् ै १४:१३,१४ "13 Ǔतमील आÝ नोे  ǿदयमा 
भÛयौ, “म ः वग[मा उÈ लनछ। परमँ वे ेु रका ताराहǾभÛ दा माǓथ म मरो े
Ǔसहासनलाई उÍ चं  पानȶछ। पǒवऽ पव[तको सबभÛ दाु ै  उÍ च टाकरामा सभासɮु  को 
पव[तमा म ǒवराजमान हनछ। ु े ु 14 म बादलको टÜ पाु भÛ दा माǓथ उÈ लनछुे, म 
आफलाई सवȾÍ चू  परमँ वे र जिƣक बनाउनछ।ै े ु ”  

     यशका एक जना चलाको आमाल यशसग Ǔबशष अनरोध गरकȧ े े े े े ेू ू ुँ
Ǔथइन। ×यसलाई यशल कसरȣ उƣर Ǒदनभयो् ू ुे े ? उहाँल भǏ खोÏनभएको े ु
महǂवपण[ Ǔबषय क होू े ? हन[होे ु स मƣी ् २०:२०-२८ "20 तब जिÞ दयाका 
छोराहǾकȧ आमाल आÝ नाे  छोराहǾलाई साथमा Ǔलई उहाँको सामÛ नु े घड़ा ुँ
टकȧ उहाँसग ǓबÛ तीे ँ  गǐरन ्। 21 उहाँल Ǔतनलाई सोÚ ने भुयो, “Ǔतमी क े
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चाहÛ ʪौ?” Ǔतनल उहाँलाई भǓनने  ्, “आ£ा गन[होसु  ् र तपाɃको राÏ यमा, मरा यी े
दईु छोराहǾमÚ ये एउटा तपाɃको दाǒहन हातपǒʣे , र अकȾ तपाɃको दॄ े े
हातपǒʣ बः न पाऊन ्।”  22 तर यशल जवाफ Ǒदनभयोे ेू ु , “ǓतमीहǾ क े
माǓगरहछौ सो जाÛ दे ैनौ। जन कचौरा मल ǒपउन लागको छु ुै े े , क × योे  ǓतमीहǾ 
ǒपउन सÈ छौ?” ǓतनीहǾल भने े, “सÈ छɋ।”  23 उहाँल भे Û नभुयो, “मरो कचौरा े
ǓतमीहǾ ǒपउनछौे , तर मरो दाǒहन र दॄपǒʣ बः ने े े े  Ǒदन करो मरो हातमा छन। े ेु ै
यी ः थान ǓतनीहǾका हनु ्, जसका Ǔनिà त मरा ǒपताल तयार गǐरसÈ ने े भुएको 
छ।”  24 यो सनर दश जना ती दई भाइसग ǽं टु ुे ै ँ  भए। 25 तर यशल े ेू
ǓतनीहǾलाई आफकहाँ बोलाू एर भÛ नभुयो, “ǓतमीहǾलाई थाहा न छै , ǒक 
अÛ यजाǓतका शासकहǾल ǓतनीहǾमाǓथ Ǔनरɨे  कश शासन गद[छनु  ्, र 
ठलाठालहǾल ǓतनीहǾमाǓथ अǓधकार जमाउछनू ु ्े ँ  । 26 ǓतमीहǾका बीचमा 
यः तो हनछनु े ै , तर जो ǓतमीहǾमा ठलो हन इÍ छाू ु े  गद[छ, × यो ǓतमीहǾको 
सवक हनपछ[। े ु ु 27 जो ǓतमीहǾमÚ ये पǒहलो हन इÍ छाु े  गद[छ, × यो 
ǓतमीहǾको कमारो हनपछ[ु ु , 28 जसरȣ माǓनसको पऽ पǓन सवा पाउनलाई ु े
होइन तर सवा गन[ र धरको छटकाराको मोल ः वे े ै ु Ǿप आÝ नो ूाण Ǒदन 
आयो।”   

      कन पǐरिःथǓतमा चलाहǾल उƠ दु ुे े :ख लाÊदो करो ãयायो ×यो ु
अ×यÛत Ǔनराश Ǒदन खालको Ǔथयो। यशसमत चलाहǾ यǽशलममा जाँद Ǔथए े े े े ेू ै
जहाँ उहाँलाई बसमा टाँǓगन Ǔनिँ चु े त Ǔथयो। उहाँलाई अÛतघा[त गǐरनछे, 
म×यदÖडको अǓभयोग लगाइनछृ ु े , Ǔगãला गǐरनछे, कोरा[ल हाǏेछ र बसमा े ु
टाँǓगन छ र साथ तॐो Ǒदनमा बोǐरनछ भनर उहाँल े े े े ेै चलाहǾलाई भख[र े ै
सनाउनभएको Ǔथयो ु ु (मƣी २०:१८,१९)। उहाँल ती कराहǾ भǏुभएको लगƣ े ु ै
चलाहǾ एक आपसमा को सबभÛदा ठलो हनछ भनर छलफल गरका Ǔथए। े े े ेू ु
×यसको अथ[ यशल भǓनरहनभएको करो चलाहǾल सनक Ǔथएन। ǓतनीहǾको े े े े ेू ु ु ु ै
कान यशǓतर लगाएक Ǔथएन। आÝनो भाऊ खोÏने ेू ै  चाहना र सकिचत ं ु
महǂवाकाँझाूǓत बढȣ चासो दखाइरहको हनाल यशल भǏुभएको महǂवपण[ े े े े ेु ू ू
करोूǓत ǓतनीहǾको Úयान गएको Ǔथएन। ǓतनीहǾको Úयान यस ससारमा ु ै ं
कǒहल पǓन नहन राÏयको बारमा गइरहको Ǔथयो। र आÝनो म×यबाट ै ु े े े ृ ु
ǓतनीहǾल पाउन अनÛत राÏयको बारे े ेमा यशल बझाइरहनभएको करा बÐन े ेू ु ु ु ु
ǓतनीहǾ चकका Ǔथए।ु े  
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    Ǔतन बष[ भÛदा बǒढ यशसग रहर उहाँको िश¢ादȣ¢ा Ǔलएर पǓन े ेू ँ
चलाहǾको मन कःतो सानो र भाऊ खोिजरहन खालका Ǔथए भनर ǓतनीहǾको े े े
मãयाǋन गन[ हामीलाई सिजलो त छ। तर ू "आफहǾǓभऽ रहको ×यो सानो ू ै े
मन तथा भाऊ खोÏन ूविƣलाई कसरȣ हटाउने ेृ " भनर हामी ǒकन नसोÍने े? 
 
५. यशल धम[शाƸलाई åयाÉया गन[हÛछ े ेू ु ु (लका ू २४:१९-३५) 
       यशलाई बसमा टाँगर माǐरनभएको Ǔथयो र ×यसपǓछ उहाँलाई े ेू ुु
िचहानमा रािखएको Ǔथयो। हÜ ताको पǒहलो Ǒदनमा उहाँ बौǐर उÓनभएको Ǔथयोु । 
उहाँ बौǐर उÓनभएको Ǔतन ǑदनपǓछ पǓन उहाँका चलाहǾ उहाँको म×यल ु ृ ुे े
पारको आघातबाट तथा Ǔबचãलȣबाट ǓतनीहǾ लाटो भइरहका Ǔथए। उहाँल े े े
रोमीहǾलाई ǓमÍन छ भनर ǓतनीहǾल सोचका Ǔथए तर रोमीहǾल उहाँलाई े े े े े
ǒकÍचाउनभएको Ǔथयो।ु  

  यशको म×यपǓछ अǾ धर चलाहǾ ये े े ेू ृ ु ै शका बाँǒक एघार जना ूǐरतहǾसग ू े ँ
भटर एक आपसमा साÛ×वना बाँÔद Ǔथए। आइतबारको िझसǓमस उÏयालोमा े े ेै
कहȣ ƸीहǾ िचहानमा गएका Ǔथए। लकाल ǓतनीहǾमÚय Ǔतन जनाको नाउ े े ेू ँ
उãलख गद[छन र ×यहाँ अǾहǾ पǓन Ǔथए जो यशसग गǓललबाट आएका Ǔथए े े् ू ँ
(लका ू २३:५५, लका ू २४:१,१०)। ǐरƣो िचहान र दई चिàकलो वƸ ु
लगाएका माǓनसहǾलाई ǓतनीहǾल दखको समाचार एघार जना चलाहǾ र े े े े
बाँǒक अǾलाई सनाउन गएका Ǔथए ु (लका ू २४:९ ǾपाÛतǐरत)। 

   ×यस आइतबार Ǒदउसो दई जना चलाहǾ कǐरब दई वा Ǔतन घÛटाको ँ ु ुे
बाटोको याऽामा यǽशलमबाट आÝनो घरमा े फǒक[ रहका Ǔथए भनर लकाल े े ेू
लÉदछन े ् (लका ू २४:१३)। सÜ ताअÛतमा क भयो ×यसको बारमा छलफल गदȷ े े
ǒहǓडरहको बलामा ǓतनीहǾको साथमा एक जना अपǐरिचत माǓनस पǓन ँ े े
ǒहǓडरहको ǓतनीहǾल वाःता नगरको हनपछ[। ǓतनीहǾ ǒकन Ǒदʞ मानर ँ े े े ेु ु
ǒहǓडरहका Ǔथए भनर उहाँल नसोधʷँ े े े ेु ल ǓतनीहǾको Úयान उहाँǓतर नगएको 
हनसÈछ ु (लका ू २४:१७)। 

    उहाँल सोÚनभएको ूँ ने ेु  िÈलयोपास भǏे चलाको त मगज पǓन े
ताǓतएको हनपछ[। ×यस अपǐरिचत åयिƠल यǽशलममा भएको शहर हãलाउन ु ु े े ेै
सारा घÒनालाई थाहा नपाउदा उहाँ कःतो भख[र आउनभएको पाहना पो ँ ै ु ु होǒक 
भनर उहाँलाई ूǓतूँ ने  गरको Ǔथयो। े "क करा होे ु ?" भनर ×यस अपǐरिचत े
åयिƠल त ǓतनीहǾ झन कःतो छʞ पर होलान े े ् (लका ू २४:१९)। 
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     ती चलाहǾल ×यस अपǐरिचत माǓनसलाई क खबर बाँडका Ǔथए े े े े
जसल गदा[ ǓतनीहǾको आ×म£ा कǓतको कमजोरȣ रहछ भनर दखाउछने े े े ँ ?् 
यशूǓत ǓतनीहǾको शǋा र अÛयौलपनालाई स×य कराहǾ åयाÉया गरर उहाँल े े ेू ु
कसरȣ सàझाउनभयोु ? हन[होस लका े ु ् ू २४:१३-३५ "13 × यहȣ Ǒदन उहाँका 
चलाहǾमÚ ये े दई जना यǾशलमबाट ूायु े : एघार ǒकलोǓमटर टाढ़ाको इà माउस 
नाउको एउटा गाउǓतर गइरहका Ǔथए। ँ ँ े 14 घटका से ब घटनाहǾबार ै े
ǓतनीहǾ आपसमा बातिचत गदȷ Ǔथए। 15 ǓतनीहǾ आपसमा बातिचत गदȷ र 
बहस गǐररहको बला यश आफ निजक आएर ǓतनीहǾका साथ लाÊ ने े े ू ुै भयो, 16 
तर ǓतनीहǾका आखा उहाँलाई िचÛ नँ  नसÈ ने तã याु इएका Ǔथए। 17 उहाँल े
ǓतनीहǾलाई सोÚ नभुयो, “ǓतमीहǾ ǒहɬँ  द आपसमाै  क बहस गǐररहका छौे े ?” 

ǓतनीहǾ उदास भएर टÈ क अǓड़ए। 18 ती दईमÚ यु े È लेओपासल उहाँलाई े
जवाफ Ǒदए, “यǾशलम घमǒफर गरȣ आउन भएर पǓन ǒहजोआज × ये ेु हाँ क े
घǒटरहछ तपाɃलाई थाहा छने ै ?”  19 उहाँल ǓतनीहǾलाई सोÚ ने भुयो, “कन ु
कराु ?”  ǓतनीहǾल जवाफ Ǒदएे , “यश नासरȣे ू को बारमाे , उहाँ एक जना 
अगमवƠा हनहÛ Ø योु ुु , र परमँ वे र र सब माǓनसहǾका सामÛ नै ु े काम र वचनमा 
शिƠशालȣ हनहÛ Ø योु ुु । 20 तर मÉ यु  पजाहारȣहǾ र हाॆा शासकहǾल ू े
उहाँलाई म× यृ दुÖ डको Ǔनिà त सिà पु Ǒदए, र उहाँलाई बसमा टाँग। ू े 21 
इॐाएलको उƨार गनȶ उहाँ न हनहÛ छै ु ुु  भÛ ने हामील चाǒह आशा गरका े ेँ
Ǔथयɋ। यी सब करा छोड़रु े , यो घटना घटको आज तॐो Ǒदन हो। े े 22 
यसबाहक हामी मÚयका कोहȣे े -कोहȣ ः ऽीहǾल हामीलाई चǒकत बनाएका े
छन ्। ǓतनीहǾ आज Ǔबहान सखार िचहानमा गएै , 23 र यशको शरȣर े ू
भʣाएनने  ्। ǓतनीहǾल आएर हामीहǾलाई सनाएे ु , ‘हामील ः वे ग[दतहǾलाई ू
दÉ यɋे , जसल यश जीǒवत हनहÛ छे े ू ुु ु  भन।े ’ 24 हामीहǾमÚ येका कोहȣ-कोहȣ 
िचहानमा गए, र ती ः ऽीहǾल ज भनका Ǔथएे े े , × यः तै भʣाएे , तर उहाँलाई चाǒह ँ
दखनने े  ्।”  25 उहाँल ǓतनीहǾलाई भÛ ने भुयो, “ए अबझू  (वा मख[ू ) माǓनस हो, 
ǓतमीहǾका ǿदय यǓत सः तु  भएको छ, ǒक अगमवƠाहǾल भनका कराहǾ े े ु
ǒवँ वास गदȷनौ! 26 क भीं टे ल यी कं टे हǾ भोÊ न ुर आÝ नो मǒहमामा ूवश े
गन[ आवँ यु क Ǔथएन र?” 27 तब मोशा र सब अगमवƠाहǾबाट सǽ गरर ै ु े
उहाँल धम[शाः ऽे मा आÝ नो ǒवषयमा लिखएका कराहǾको अथ[ ǓतनीहǾलाई े ु
खोǓलǑदनभयो। ु 28 ǓतनीहǾ जन गाउमा गइरहका Ǔथए × यु ँ े सको निजक पग। ै ु े
उहाँ अझ पर जान चाहन जः तोै े  गन[भयो। ु 29 तर ǓतनीहǾल उहाँलाई यसो े
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भनर कर लाएे , “हामीसग बः नँ ै हुोस ्, ǒकनǒक साँझ पन[ लाÊ यो, र Ǒदन धर े ै
ढिã कसकको छ।े ” अǓन उहाँ ǓतनीहǾसग बः नँ लाई घरǓभऽ पः नभुयो। 30 
जब यश ǓतनीहǾसग खान बः ने ू ुँ भयो उहाँल रोटȣ Ǔलएर आशीवा[द Ǒदनभयोे ु , र 
भाँचर ǓतनीहǾलाई Ǒदन लाÊ ने भुयो। 31 तब ǓतनीहǾका आखा खलँ ु े, र 
ǓतनीहǾल उहाँलाई िचन। अǓन उहाँचाǒह ǓतनीहǾका Ǻिं टे े ँ बाट अिã पनभयो। ु
32 ǓतनीहǾल आपसमा भने े, “उहाँ हामीसग बाटोमा बातिचत गन[हदाँ ँु ु , र 
हामीलाई धम[शाः ऽको अथ[ खोǓलǑदनहदा क हाॆो ǿदय ूÏ वु ुँ े Ǔलत भएको 
Ǔथएन र?”  33 ǓतनीहǾ × यǓत न बला उठर यǾशलममा फकȶै े े े , र एघार चला े
र ǓतनीहǾसग जà माँ  भएकाहǾलाई भटे े, 34 र ǓतनीहǾलाई यसो भने, “ूभ ु
साँÍ चै न जीǒवत भई उɫै  नभएछ र Ǔसमोनकहाँ दखा पन[भएको हो रहछ।ु ुे े ” 35 
ǓतनीहǾल बाटोमा भएका कराहǾ र रोटȣ भाँÍ दाे ु खǐर कसरȣ ǓतनीहǾल े े
उहाँलाई िचने, सो बताइǑदए।"   

      भावनाल Ǔबभोर भएर यशलाई Ǔबँ वाे े ू स नगǽन तर बाइबल ्
धम[शाƸको आधारमा माऽ उहाँलाई Ǔबँ वास गǾन भǏे हतल ǓतनीहǾको Úयान ् ुे े
बाइबलǓतर लगाउनभएको Ǔथयो। शतानसग उजाड ःथानमा मकाǓबलो गनȶ ु ुै ँ
यशल धम[शाƸलाई ूयोग गन[भएको Ǔथयो। ×यस ूकारल ती दई जना े े ेू ु ुै
चलाहǾमा भएको अÛधकारलाई े उÏयालो पानȶ यशूेल धम[शाƸ न ूयोग े ै
गन[भएको Ǔथयो। आÝनो बारमा र आÝनो लआयको बारमा åयाÉया ु े े
गǐरसÈनभएपǓछ यशल उहाँको िश¢ालाई अनमोदन गरर दखाउन उहाँल ु ू ुे े े े े
अ×यÛत ूभावकारȣ अनभव ǓतनीहǾलाई Ǒदनभयो। आÝनो असलȣ Ǿप ूकट ु ु
गराएर आफ मरकोबाट बौǐर उठ भनर ूमाू े े े िणत गन[भएको Ǔथयो। तॐो ु े
ǓतनीहǾक साम उहाँ अलप हनभयो ै ु ुु (लका ू २४:३१)। आÝनो म×यल ृ ु े
माǓनसहǾल आÝना पापहǾबाट ¢मा र सफाइ कसरȣ पाउछन भनर यशल े े े ेँ ् ू
पǐरपÈवǾपमा बाइबलबाट उहाँल ःपƴ Ǿपमा दखाउनभएको Ǔथयो। ×यो े े ु
बाइबल अÚययनल ǓतनीहǾ यशको बारमा े े ेू ःपƴ भएका Ǔथए। ǓतनीहǾल भख[र े ै
×यस ूभावकारȣ अनभवबाट यशमाǓथ ǓतनीहǾको Ǔबँ वाु ूे स मजबत भएको ु
Ǔथयो।  

     ससमाचारभǐर हामील पाएको अनसार यशल आÝनो कÛिǒवÛद पǒवऽ ु ु ू ुे े े े
धम[शाƸ बाइबलम राÉ नै भुएको ×यहा ँ हामी पाउछɊ। ×यस पǐरूआयमा ँ े
बाइबलको गǐरमाूǓत हामील ूँ ने  नउठाउन हामी कसरȣ सतक[  हनेु? 
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उपसहारं :  

जब यश यस ससारमा मानव जीवन धारणा गन[भएको Ǔथयो ×यसबला उहाँल े े ेू ुं
माǓनसहǾबाट असƨ आ×माहǾलाई Ǔनकाãनभएको Ǔथयो ु ु (लका ू ६:१८) र 
Ǔनराशामा बाँिचरहकाहǾलाई आशा Ǒदनभएको Ǔथयो े ु (लका ू ६:२०-२३)। 
परमँ वे रको आगाप ूममा कसरȣ िजउन भनर माǓनसहǾलाई Ǔसकाउनभएको े े े े ु
Ǔथयव (लका ू ६:२७-४९) र कÜ तानको नोकरको Ǔबमारलाई Ǔनको पान[भएको ु
Ǔथयो (लका ू ७:२-१०)। उहाँल Ǔबधवीको मरको छोरोलाई पǓन े े
बौǐरउठाउनभएको Ǔथयव ु (लका ू ७:१२-१६) र सामिको ूचÖड हरȣलाई पǓन ु ु
शाÛत पान[भएको Ǔथयो ु (लका ू ८:२२-२५)। गदारा भǏे समिको ǒकनारमा ु
उहाँल दƴ आ×माल ǒपǓडत भएको माǓनसबाट ती आ×माहǾ Ǔनकालर े े ेु
ǓतनीहǾबाट मƠ गराउनभएको Ǔथयो ु ु (लका ू ८:२६-३९ र १२ बष[सàम 
रƠॐावको बथाल बचन भएको Ƹीलाई Ǔनको पान[भएको Ǔथयो े े े ै ु (लका ू ८:४३-
४८)। उहाँल यहदȣ मिÛदरको अगवा जाǐरयकको मरकȧ छोरȣलाई े ेू ु
Ǔबउताउनभएको Ǔथयो ँ ु (लका ू ८:४१,४२, ४९-५६) र चारǑदनसàम िचहानमा 
गाǓडएको लाजरसलाई पǓन उहाँल Ǔबउताउनभएको Ǔथयो े ँ ु (लका ू ११:३९-
४४)। उहाँल ती सब मानव ǒव£ानल åयाÉया गन[ नसǒकन आँ चे े ेै य[ कामहǾ 
माǓनसहǾक साम ूतआयǾपमा गरर दखाएतापǓन उहाँलाई िचǏ र Ǔबँ वाै ु े े स गन[ 
ǓतनीहǾल सघष[ गरका Ǔथए। े ें "यशका आÝन चलाहǾ पǓन उहाँलाई िचǏ जाǏ े ेू ै
र Ǔबँ वास गन[ धर वष[ लागको Ǔथयो। ǓतनीहǾल उहाँलाई माया गथȶ र े े ेै
उहाँको चǐरऽको ठलो आदर गथȶ। त पǓन उहाँू ै  परमँ वे रको पऽ हनहÛछ भनर ु ुु ु े
ठोकवा गरर Ǔबँ वाु े स गन[ बलाबलामा बािझएको Ǔथयो। आÝनो पखा[ तथा े े ू
परàपरालाई माǏ चाहन र उहाँको िश¢ाǑद¢ालाई नबÐन ǓनरÛतरताल बास गन[ े े ेु
Ǒदएका चलाहǾल ǓतनीहǾमा भएका गलत धारणाहǾबाट ǓतनीहǾ मƠ हन े े ु ु
अ×यÛत गाâ हो भएको Ǔथयो।"-एलन जी ƾाइटे , मानिःबÜट ǐरǓलजजु े , ठलȣ े
१८, प.ृ ११८बाट ǾपाÛतǐरत। परमँ वे रमाǓथ आःथा,, Ǔबँ वास तथा भरोसा 
राÉ ने खबीको बरदान परमँ वु े रबाट न आउछ। तर ×यस बरदान माǓनसहǾल ै ँ े
ःवीकार पǓन गन[ सÈछ र अःवीकार षǓन गन[ सÈछ। तर ×यो ǒकनभन े
हामीलाई यो सतक[  गराइएको छ ǒक शतान कन मनगढÛत वा काãपǓनक ै ैु े
नभएर साँिÍचʞ वा वाःतǒवकन हन। परमँ वै ै ु ् े रसग ूǓतःपधा[ गन[ चाहन तथा ँ े
उहाँको Ǔबिोह गनȶ शतानको नीǓत वाःतǒवक न हन। र हामीहǾल ै ै ु ् े
परमँ वे रूǓत शǋा गरोस र उहाँलाई Ǔबँ वा् स नगरोस भनर शऽल भरमÊदर सब ् ु ुे े ै
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¢ेऽहǾबाट ूयास गǐररहको पाइÛछ। भीƴल हाॆो Ǔनिàत क गन[भयो ×यसमा े े े ु
हामीहǾको मिƠ छ। शतानलाई ×यो थाहा छु ै , ×यसकारण ×यस Ǔबँ वासबाट 
हामी ǓबचǓलत होओस भनर उसल सबǓतरबाट हामीलाई आबमण गन[ खोÏछ। ् े े ै
तर भाÊयवस ्महान Ǔबबादको यÚदभमीमा हामी यो सिàझरहनभपछ[ ǒक उहाँ ् ु ू ु
शतानभÛदा शिƠशालȣ हनहÛछ। र यǑद हामी यशलाई पǒब राÉ यɊै ु ुु ूे  भन े
शतानल हामीलाई हराउन सÈदन।ै ैे  
 
िचÛतनमनन: 

अ. यǑद कसल तपाɂलाई यो सोÚयो भन कसरȣ जवाफ ǑदनहÛछ र ै े े ु ु
तपाɂको जवाफमा भीƴ र शतानकोै  बीचमा भइरहको महान बचाǐरक े ् ै
यƨ कसरȣ समाबश हनसÈछ ु े ु "यǑद ूकǓतमा यशको ×यःतो ǓनयÛऽण ृ ूे
छ भन इसाईहǾसमत धर माǓनसहǾ ǒकन धर कƴ भोÊछने े े ेै ै ?् 

आ.  यशमा ǒवँ वाे ू स हनको कारण र उहाँको बारमा बाइबलल भनको ु ु े े े
अनसार उहाँमाǓथ आःथा राÉ नु कुो कहȣ क क कारे े े णहǾ छन?् ती 
कारणहǾ हामील सिàझराÉ ने  ǒकन जǽरȣ छ? फǐर हामीहǾसग े ँ
असल कारणहǾ भएतापǓन ǒकन धर माǓनसहǾ Ǔबँ वाे ै ससग कँती ँ ु
खǓलरहको पाउछɊे े ँ ? हाॆो जीवनमा क क यःता कराहǾ आइपछ[न े े ु ्
जसल गदा[ परमँ वे े रलाई हामी शǋा गन[ पÊछɊु ? ×यस माǓमलालाई 
सàहाãन सबभÛदा असल उपाय क होे ? 

इ. कमजोरȣ माǓनसहǾलाई आफसग Ǔमलर काम गन[ यशल ǓनयिƠ ू ू ुँ े े े
गन[भएको Ǔथयो भनर हामील यस अÚयायमा हâ यɊु े े े । तपाɂमा कहȣ े
कमीकमजोरȣ भएतापǓन पǓन तपाɂल यशमा कःतो भरोसा राÉ ने े ू  
सÈनहÛछ ǒक उहाँल तपाɂलाई उहाँको काममा उपयोग गन[ु ु े  
सÈनहÛछु ु ? 
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